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Carta desde España* 
 
 

Para mantener a los lectores de nuestra revista Overheard in Seville 
puntualmente al tanto de las actividades y estudios españoles concernientes a 
Santayana, inauguramos en ella una página regular que contenga noticias de 
interés al respecto, a propósito de lo cual ya he recibido adecuada informa-
ción de los profesores Manuel Garrido y Daniel Moreno Moreno. También 
habrá oportunamente información sobre dichas actividades en España y otros 
países de Europa en una sección de la página web de que dispone la George 
Santayana Society. La presente carta anticipa eventualidades que tendrán lu-
gar a partir del próximo otoño de 2006. Para entonces habrá visto la luz en 
Internet un sitio web español asociado a la revista limbo.  

Esta revista, limbo, apareció en 1996 a iniciativa de Manuel Garrido, 
y ha venido siendo publicada como suplemento inserto en cada uno de los 
tres números anuales de teorema. Revista internacional de filosofía, a su vez 
reaparecida en segunda etapa ese mismo año bajo la dirección del Profesor 
Luis M. Valdés.  

Pero al presente, y en el contexto de un claro y prometedor renacimien-
to del interés por Santayana en España, limbo va dar comienzo por su parte 
a un segundo período más ambicioso e independiente con el apoyo de un 
Consejo Editorial de especialistas de ambos lados del Atlántico. Como nos 
comunica Daniel Moreno, uno de sus nuevos secretarios: “limbo espera 
continuar de este modo el diálogo con Santayana, simbolizado por los reite-
rados vuelos que la lechuza de Minerva ha realizado a lo largo del ultimo si-
glo entre las culturas de América y Europa”. 

Como asesor filosófico de las editoriales Cátedra y Tecnos del Grupo 
Anaya de Madrid, Manuel Garrido ha promovido la publicación en lengua 
española de varias obras de Santayana: Interpretaciones de poesía y religión 
(Cátedra, 1993) Tres poetas filósofos: Lucrecio, Dante, Goethe (Tecnos 1995); 
y Diálogos en el limbo (Tecnos, 1996). El segundo de esos volúmenes rescata 
la versión castellana del gran pensador catalán José Ferrater Mora. Los otros 
han sido traducidos por Carmen García-Trevijano, secretaria de limbo. 

El Instituto de España, presidido por el profesor Salustiano del Campo, 
ha propuesto al Ayuntamiento madrileño la inscripción de una placa conme-
morativa de Jorge Santayana en Madrid, que es la ciudad donde nació. El 
Ayuntamiento ha aceptado la propuesta, incluyéndola en el Plan Memoria de 
Madrid de Placas Conmemorativas, y ya están en marcha las gestiones y ac-
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tividades para su puesta a punto. Santayana nació en el número 69 de la anti-
gua calle Ancha de San Bernardo, edificio cuya actual dirección es calle San 
Bernardo 17. La leyenda de esa placa rezará:: “Aquí estuvo la casa donde na-
ció en 1863 el filósofo, poeta y novelista JORGE SANTAYANA cuya vida y 
obra fueron un diálogo entre las culturas latina y anglosajona”. 
 
 
 
NOTAS  
 

* Este texto es la versión castellana del escrito con el que el estadounidense 
Bulletin of the George Santayana Society da cuenta de la introducción en su seno de una 
nueva sección en la que, a partir de ahora, informará a sus lectores de las actividades 
santayanistas en España. 




